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I. РЕЧНИК НА ТЕРМИНИТЕ 

§ 1 - Определения 

За целите на настоящия документ се прилагат следните определения: 

1. Програма "Еразъм+" [наричана по-нататък "програмата"] означава програмата на 

Европейския съюз изпълнявана от Европейската комисия в областта на 

образованието, обучението, младежта и спорта, която има за цел да подпомага учащи 

се, студенти, учители, преподаватели и доброволци при изпълнението на 

международни проекти за повишаване на компетентността. Информация за 

Програмата е предоставена на уебсайтовете на Европейската комисия и на 

Националната агенция по програма "Еразъм+". 

2. Национална агенция на програма "Еразъм+" и на Европейския корпус за солидарност 

[наричана по-долу "НА"] означава структура, която отговаря за насърчаването и 

управлението на изпълнението на програмата на национално равнище; в България 

тази функция е поверена от Европейската комисия на Център за развитие на 

човешките ресурси – ЦРЧР. 

3. Държави членки на Европейския съюз и трети страни, асоциирани към програмата, 

означава Европейският съюз [наричан по-долу "ЕС"] и страни извън ЕС, които са 

създали национална агенция [наричана по-долу "НА"], която участва пълноценно в 

програмата "Еразъм+"; списъкът на страните, асоциирани към програмата, е 

предоставен на уебсайта на Европейската комисия (eligible countries Erasmus+) и на 

уебсайта на университета. 

4. Трети държави, които не са асоциирани към програмата, са държави, които не 

участват пълноценно в програма "Еразъм+", но които могат да участват в определени 

действия по програмата в добре обосновани случаи и в интерес на ЕС (като 

партньори или кандидати). 

5. Харта "Еразъм" за висшето образование [наричана по-долу ECHE] означава 

акредитация, предоставена от Европейската комисия, която дава възможност на 

висшите учебни заведения да кандидатстват и да участват в дейности за мобилност с 

учебна цел и сътрудничество по програма "Еразъм+". ECHE очертава основните 

принципи, към които трябва да се придържа дадена институция при организирането и 

осъществяването на висококачествена мобилност и сътрудничество, и посочва 

изискванията, които институцията се съгласява да спазва, за да осигури високо 

качество на услугите и процедурите, както и предоставянето на надеждна и 

прозрачна информация. 

6. Университетът означава Тракийски университет; участието му в изпълнението на 

Програмата се основава на ECHE № 101012571, одобрена от Декларацията за 

политиката по програма "Еразъм" за периода 2021-2027 г. и други нормативни 

актове, публикувани на уебсайта на Университета, както и на споразумения с НА за 

финансиране на изпълнението на дадени проекти за мобилност с учебна цел. В 

рамките на Програмата Университетът изпълнява функцията на изпращаща 

организация, което означава структура, отговаряща за подбора на участниците в 

Програмата и за предоставянето на възможност за осъществяване на мобилност; 

задачите включват също така финансиране, подготовка, мониторинг и признаване на 

реализираната мобилност. 

7. Приемаща организация означава участваща/ партнираща организация, която отговаря 

за приемането на участници в Програмата от чужбина и им предлага програма за 

обучение/ стаж в рамките на програма "Еразъм+". 

8. Посредническа организация означава организация, която участва в дейности на 

пазара на труда или в сферата на образованието, обучението и работата с младежи в 



 

страната на програмата; тя може да бъде част от консорциум, изпълняващ проекти за 

мобилност с учебна цел, но не действа като изпращаща организация. Нейната роля 

може да се състои в сътрудничество при провеждането и улесняването на 

административните процедури от името на изпращащите висши училища и по-

доброто съответствие на профилите на студентите спрямо потребностите на 

индустриалните партньори в случай на стаж, както и в сътрудничество при 

подготовката им за участие в програмите. 

9. Партньорски университети означава висши учебни заведения (които в съответствие 

със законодателството на съответната държава по програмата или на държава 

партньор издават признати дипломи за висше образование), с които университетът е 

сключил междуинституционално споразумение за взаимно координиране на 

мобилността в съответствие с принципите на програмата; партньорските 

университети от държавите - членки на ЕС, или от трети държави, асоциирани към 

програмата, трябва да имат ECHE; партньорските университети играят ролята на 

приемащи организации; списъкът на партньорските е достъпен на уебсайта на 

университета. 

10. Студенти означава студенти от Тракийски университет в редовна, задочна и 

дистанционна форма на обучение, които се обучават в ОКС за бакалавър или 

магистър. 

Докторанти означава докторанти от Тракийски университет във всички форми на 

обучение за придобиване на ОНС “доктор”. 

11. Наскоро завършили студенти или докторанти означава студенти или докторанти, 

които са преминали успешно държавни изпити, защита на дипломна работа или 

защита на дисертация, преминали са процедурата за набиране на кандидати за 

участие в програмата, преди да са се дипломирали в Тракийски университет, и които 

могат да осъществяват мобилност до една година след месеца на успешно положени 

държавни изпити, защита на дипломна работа или защита на дисертация, в 

зависимост от наличния обхват на времеви капитал за всеки кандидат. 

12. Участници в програмата означава лица, които участват изцяло в проекти за 

мобилност с цел обучение или практика (за студенти и докторанти) и мобилност с 

цел преподаване или обучение (за преподаватели и експерти). Те могат да получат 

частично финансиране от Европейския съюз (грант) за покриване на разходите за 

участие (пътуване, престой и др.). като могат да кандидатстват за участие в 

програмата в рамките на процедурата за набиране на кандидати, провеждана от 

университета. 

13. Студентска харта "Еразъм+" означава документ, в който се посочват правата и 

задълженията на студентите, участващи в програмата; тя информира за правата и 

задълженията, които те имат по време на обучението или практиката си в чужбина. 

14. Онлайн езикова подкрепа1 означава безплатен инструмент, разработен от 

Европейската комисия за оценяване на езиковите компетентности и подпомагане на 

участниците в Програмата да подобрят знанията си по чужди езици. 

15. ECTS (Европейска система за трансфер и натрупване на кредити) означава 

ориентирана към учащите се система за натрупване и трансфер на кредити, основана 

на прозрачността на процесите на учене, преподаване и оценяване; целта й е да 

улесни планирането, провеждането и оценяването на учебните програми и 

мобилността на учащите се чрез признаване на квалификациите и периодите на 

обучение; ECTS е елемент от европейската система за висше образование, който дава 

възможност за прехвърляне на кредити, присъдени в един университет, към учебна 

                                                      
1 https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/online-language-support 

https://erasmus-plus.ec.europa.eu/resources-and-tools/online-language-support


 

програма в друг университет. 

16. Мобилност с учебна цел [наричана по-нататък "мобилност"] означава една от 

възможностите за студентите да участват в изпълнението на програмата в рамките на 

КД 1. Мобилност с учебна цел, означава физическо преместване в държава, различна 

от държавата на пребиваване, евентуално съчетано с период на виртуално участие, с 

цел провеждане на обучение/практика, т.е: 

а) Студентска мобилност с цел обучение (наричана по-нататък "обучение") означава 

изпълнението на договорена програма за обучение в чуждестранен университет 

(приемаща организация) в установената форма и срок с цел получаване на кредити по 

ECTS; периодът на обучение в чужбина трябва да представлява част от учебната 

програма на студента в университета (изпращащата организация), за да му бъде 

издадена диплома за даден цикъл на обучение. 

б) студентска мобилност с цел практика [наричана по-долу "практика"] означава 

изпълнение на договорена програма за стаж в чуждестранна приемаща организация 

(предприятие, изследователски институт, лаборатория, организация или друго 

подходящо работно място), в установената форма и срок, с цел придобиване на 

специфични компетенции, изисквани на пазара на труда, придобиване на 

професионален опит и по-добро разбиране на икономическата и социалната култура 

на приемащата държава; в документите на програмата термините "практика" и "стаж" 

се използват като взаимозаменяеми. 

в) "мобилност на докторанти с цел обучение или стаж" означава краткосрочна или 

дългосрочна мобилност на докторанти, свързана с физически стаж в чужбина, с 

възможно допълване на физическата мобилност с виртуален компонент. 

17. Форма на прилагане на мобилността означава един от методите за прилагане на 

мобилността, т.е.: 

а) „физическа мобилност“ означава придвижване в чужбина от България до страната 

на приемащата организация с цел изпълнение на предварително договорена програма 

за обучение/стаж, която се провежда в страната на приемащата организация в 

съответствие с постигнатото тристранно споразумение. 

б) "виртуална мобилност" означава поредица от подпомагащи дейности с използване 

на информационни и комуникационни технологии в съчетание с обучение с 

използване на електронни медии, които правят възможно или улесняват 

придобиването на взаимен международен опит в контекста на преподаването, 

обучението и ученето. 

в) смесена мобилност означава съчетаването на физическа и виртуална мобилност, 

улесняващо работата в екип и обмена на опит в областта на електронното обучение 

въз основа на сътрудничество в хода на физическата мобилност или след нея. 

18. Студентска мобилност с цел обучение означава тристранно споразумение между 

университета (изпращаща организация), партньорския университет (приемаща 

организация) и участника в програмата, в което се определя програмата за мобилност 

(обучението), за да се гарантира нейната подходяща и прозрачна подготовка за 

мобилност, както и основа за признаване на предметите/модулите/курсовете, като 

академични постижения на студента в университета; всички страни по 

споразумението се задължават да спазват установените принципи, което гарантира, 

че обучението в чужбина може да бъде признато без допълнителни изисквания. 

19. Студентска мобилност за стажове означава тристранно споразумение между 

Университета (изпращаща организация), партньорския университет (приемаща 

организация) и участника в програмата, определящо програмата за мобилност (стаж) 

и ефектите от мобилността. За да се осигури подходяща и прозрачна подготовка на 



 

мобилността, както и основа за признаване на осъществения стаж като академични 

постижения на студента в Университета; всички страни по споразумението се 

задължават да спазват установените принципи, което гарантира, че стажът в чужбина 

ще бъде признат без допълнителни изисквания. 

20. Месец означава период, който е равен на 30 дни в контекста на програма "Еразъм+" и 

за целите на изчисляването на безвъзмездните средства. 

21. Безвъзмездна помощ по програма "Еразъм+" [наричана по-нататък "безвъзмездна 

помощ"] означава индивидуална помощ за участника в програмата в рамките на 

фондовете на ЕС, която е определена в споразумението за отпускане на безвъзмездна 

помощ [наричано по-нататък "безвъзмездна помощ/ финансово споразумение"], 

сключено между участника в програмата и университета; безвъзмездната помощ е 

допълнителна по своя характер и има за цел да покрие частично разликите в 

разходите за живот в България и в страната на приемащата организация. 

22. Нулева субсидия означава форма на осъществяване на мобилност без финансиране, 

предоставена на студент, участващ в Програмата; единствената разлика по 

отношение на подготовката, осъществяването и признаването на мобилността (в 

сравнение с участник, на когото е предоставена субсидия) е фактът, че участникът в 

мобилността не получава финансиране (всички права и задължения от страна на 

участника, както и на изпращащата и приемащата организация, трябва да бъдат 

изпълнени). 

23. Участници в неравностойно положение означава хора, които поради икономически, 

социални, културни, географски или здравни причини, мигрантски произход или 

поради причини като увреждане и образователни затруднения, или поради всякакви 

други причини, включително такива, които могат да доведат до дискриминация 

съгласно член 21 от Хартата на основните права на Европейския съюз, са изправени 

пред пречки, които им пречат да имат ефективен достъп до възможности в рамките 

на програмата. 

24. Форсмажорни обстоятелства означава непредвидима извънредна ситуация или 

събитие, което е извън възможностите на участника в програмата и които не се 

дължат на грешка или небрежност от негова страна или от страна на приемащата или 

изпращащата институции. 

 

  



 

II. ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ 

§ 2 - Основна информация за програма "Еразъм+“ 

1. Правилата за организация, управление и финансиране на дейностите по Програма 

„Еразъм+“ определят основните принципи на функциониране на програмата в 

университета, включително основните правила за подбор на участниците в програмата 

и отпускане на стипендии по справедлив, прозрачен, последователен и документиран 

начин. Правилата установяват справедливи и прозрачни процедури на всички етапи на 

мобилността, включително в хода на комуникацията със студентите. 

2. Правилата са документ, адресиран до академичния и административния състав, до 

студентите и възпитаниците на университета. 

3. Настоящите правила функционират в съответствие с ECHE № 101012571, 

политиката по Програма "Еразъм+" за периода 2021-2027 г. и други нормативни 

актове, както и споразуменията, сключени с Националната агенция относно 

изпълнението на дадени проекти за мобилност с цел обучение, включително следните 

принципи 

а) Кандидатите за участници в програмата имат равен достъп до надеждни източници 

на информация и съвети относно възможностите за мобилност и изискванията, на 

които трябва да отговарят, за да се възползват от тях. 

б)Университетът спазва изцяло принципа на недискриминация и осигурява равен 

достъп и възможности на участниците в Програмата от различни среди, независимо от 

техния пол, раса, етнически произход. 

4. Подробни процедури при изпълнение на дейностите по проектите по програма 

„Еразъм+“ КД 1, свързани с процеса на набиране на кандидати по програмата и 

изпълнението на мобилността са неразделна част от настоящия документ. 

5. Разделът на уебсайта на университета, посветен на “Еразъм+”, представлява основен 

източник на информация за функционирането на програмата в университета и служи за 

публикуване на съобщения и документи относно правилата за нейното функциониране. 

6. Въпроси, които не са регламентирани в правилата и процедурите, се разглеждат в 

съответствие с: 

а) разпоредбите на споразумението между Университета и НА (в случай че в даден 

момент има повече от едно действащо споразумение, се прилагат разпоредбите на 

споразумението, отнасящо се до мобилността, която се осъществява); 

б) Хартата "Еразъм" за висшето образование (ECHE № 101012571); 

в) разпоредбите на Регламент (ЕС) 2021/817 на Европейския парламент и на Съвета от 

20 май 2021 г. за създаване на "Еразъм+": програма на Съюза в областта на 

образованието  и  обучението,  младежта  и  спорта  и  за  отмяна  на Регламент (ЕС) № 

1288/2013; 

г) Правилник за учебната дейност в Тракийски университет. 

§ 3 - Управление на програмата в Тракийски университет 

1. Управлението на програмата в Тракийски университет се осъществява на две нива: 

а) стратегическо ниво: ректор и институционален координатор на програма 

“Еразъм+”; 

б) оперативно: административно управление, финансово планиране и контрол на 

програма "Еразъм+" на университетско ниво; и координатори на програмата Еразъм+ 

по структурни звена на Тракийски университет. 

2. Ректорът на Тракийски университет (ТрУ), като официален представител на 



 

Тракийски университет за програма „Еразъм+“, определя със заповед 

Институционалния „Еразъм“ координатор, който да отговаря за администрирането и 

изпълнението на проектните дейности по програма „Еразъм+“ на ниво Тракийски 

университет. 

3. Деканите/Директорите определят факултетните „Еразъм“ координатори, които са 

пряко отговорни за изпълнението на проектните дейности на ниво Факултет/Колеж. 

§ 4 - Процес на управление на програмата 

1. Подготовката на проектното предложение и кандидатстването за съответната 

конкурсна сесия се осъществява единствено на ниво Тракийски университет. След 

одобрение за финансиране на проекта, между Тракийски университет и Националната 

агенция (Център за Развитие на Човешките Ресурси) се сключва финансово 

споразумение, което се подписва от Ректора на Тракийски университет. 

2. Индивидуалните мобилности се планират, договарят и реализират на базата на 

предварително сключени Двустранни споразумения между Тракийски университет и 

други висши образователни институции, както и между Тракийски университет и 

други публични или частни организации, осъществяващи дейност на пазара на труда 

или в областта на образованието, обучението и младежта. 

3. Предложения за сключване на двустранни споразумения могат да бъдат инициирани 

на ниво Тракийски университет или на ниво Факултет/ Колеж. 

4. Всеки един преподавател от Тракийския университет има право да направи 

предложение за сключване на двустранно споразумение. Тези предложения се 

предоставят на Институционалния координатор, за да се легализират от официалните 

лица на партниращите институции. 

5. Подписаните двустранни споразумения се съхраняват в отдел „Международно 

сътрудничество и мобилност” (МСМ) на Ректората. 

6. Индивидуалните мобилности на академичния състав (студенти, докторанти, 

преподаватели, експерти) от Тракийски университет се реализират съгласно 

изискванията, заложени в Ръководството на ЕК, което ежегодно се актуализира и в 

подписаните с Центъра за Развитие на Човешките Ресурси (ЦРЧР) финансови 

споразумения за съответния проект. 

7. Отдел „Международно сътрудничество и мобилност” на Ректората се задължава да 

оформя, съхранява и предоставя за справка пред съответните контролни органи 

личните досиета на студентите, докторантите, преподавателите и експертите, 

реализирали индивидуална мобилност по програма “Еразъм+“. 

§ 5 - Канали за комуникация и разпространение на информация в рамките на 

програмата 

1. Основният канал за комуникация между Университета и студентите във връзка с 

функционирането на Програмата е посредством: 1) електронната поща: електронните 

адреси на конкретните координатори, които могат да бъдат използвани във връзка със 

съответните въпроси, са посочени на уебсайта на Университета; 2) мероприятия и 

семинари посветени на “Еразъм+”. 

2. Университетът си запазва правото да архивира електронна и традиционна 

кореспонденция, бележки/ протоколи от срещи и телефонни разговори за целите и 

времето за уреждане на средствата по Програмата, отпуснати от НА. 

3. сновните информационни клаузи относно политиката за защита на личните данни и 

комуникационната система, са регулирани посредством: Вътрешни правила за 

технически и организационни мерки и допустимия вид на защита на личните данни в 

http://www.uni-sz.bg/wp-content/uploads/truni/file/VatreshniPravila-05_10_2021g.docx
http://www.uni-sz.bg/wp-content/uploads/truni/file/VatreshniPravila-05_10_2021g.docx


 

Тракийски университет – гр. Стара Загора; и Вътрешни правила за достъп до 

обществена информация 

4. Тракийски университет се ангажира с осигуряване публичност на “Еразъм+“ чрез 

дизайн на корпоративни елементи като лого, разпространение на информационни 

материали, брошури с цел привличане на широката аудитория към резултатите от 

проекта. 

5. Целеви групи на кампаниите за комуникация и разпространение на информация се 

свеждат до: 

• Академична общност - изследователи, млади учени и докторанти, студенти, 

университети и изследователски центрове, научни и изследователски общности; 

• Индустриален сектор; 

• Институционален сектор – местна администрация и представителни 

организации; 

• Неправителствен сектор. 

6. Целеви групи и дейности са определени както следва: 
 

Дейности по 

разпространение 

и комуникация 

Целеви групи Цели Времеви 

график 

Индикатори за 

изпълнение 

Уебсайт на 

Еразъм + 

Всички целеви 

групи 

Информация, 

предназначена за всички 

заинтересовани страни 

относно резултати и 

дейности  по  проекта, 

прогрес и мониторинг. 

Със старта на 

проекта до 

неговото 

финализиране 

Брой посещения на 

месечна база 

Дигитални инфо-

бюлетини 

Всички 

абонирали се 

Последни новини, 

предстоящи събития, 

реализирани резултати/ 

публикации/ участия 

На 

тримесечие 

Брой абонирали се 

за инфо-бюлетини 

Медийни 

съобщения 

Всички целеви 

групи 

Последни новини, 

предстоящи събития, 

реализирани

 резултати

/ публикации/ участия 

За

 цели

я период на 

проекта 

Брой медийни 

съобщения 

Социални медии Всички целеви 

групи 

Последни новини, 

предстоящи събития, 

реализирани резултати/ 

публикации/ участия 

За

 цели

я период на 

проекта 

Брой 

последователи 

(Facebook, Twitter, 

Instagram) 

Семинари/ 

национални или 

регионални 

мероприятия/ дни 

на отворени 

врати, и т.н. 

Академични 

среди,  Бизнес 

представители, 

Институции и 

местни власти, 

Неправителствен 

сектор 

Представяне и 

популяризиране на 

резултати 

За

 цели

я период на 

проекта 

Брой участници в 

мероприятие 

Международни 

мрежи 

Академични 

среди, Бизнес 

представители, 

Институции и 

местни власти, 

Неправителствен 

Представяне и 

популяризиране на 

резултати 

За

 цели

я период на 

проекта 

Брой участия 

 сектор    

Рамкови 

договори 

Университети Разширяване на мрежата 

от партньорски 

организации 

За

 цели

я период 

 на 

проекта 

Брой сключени 

рамкови договори 

http://www.uni-sz.bg/wp-content/uploads/truni/file/VatreshniPravila-05_10_2021g.docx
http://www.uni-sz.bg/%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8A%D0%BF-%D0%B4%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%B0-%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F/
http://www.uni-sz.bg/%D0%B4%D0%BE%D1%81%D1%82%D1%8A%D0%BF-%D0%B4%D0%BE-%D0%BE%D0%B1%D1%89%D0%B5%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D0%B0-%D0%B8%D0%BD%D1%84%D0%BE%D1%80%D0%BC%D0%B0%D1%86%D0%B8%D1%8F/


 

  



 

III. ИЗИСКВАНИЯ ЗА УЧАСТИЕ В ПРОГРАМАТА 

§ 6 - Изисквания към кандидатите - студенти и докторанти 

1. Право на участие в Програмата има всяко лице, регистрирано и прието за обучение в 

Тракийски Университет, в ОКС бакалавър или магистър и ОНС доктор. 

2. Всеки студент може да бъде кандидат за участие в Програмата, с изключение на 

разпоредбите в точки 3-6 от настоящия параграф, независимо от: 

а) начина на обучение (редовно, задочно или дистанционно); 

б) езика на преподаване, на който се осъществява обучението в Тракийски университет 

(български, английски); 

в) националност (всички националности са допустими); 

г) религиозна принадлежност; 

д) статут на лице със специални образователни потребности (СОП), според 

спецификата на конкретното направление. 

е) социален статут. 

3. Кандидатът, който подава заявление за участие в програмата, трябва да отговаря на 

всички изброени по-долу изисквания, т.е. той/тя 

а) трябва да има активен статут на студент в университета, т.е. не трябва да е 

прекъснал обучението си или да е отстранен като по този начин не е в състояние да 

упражнява студентските си права; 

б) трябва да разполага с наличен обхват на времеви капитал за мобилност, който да му 

позволи да осъществи мобилността в съответствие с разпоредбите на точки 5 и 6 от 

настоящия параграф; 

в) трябва да декларира, че владее добре езика, на който ще бъде осъществена 

мобилността; 

г) трябва да попълни електронен формуляр в указаните срокове; 

д) средният успех от цялото обучение в съответната ОКС към момента на подаване на 

формуляра за кандидатстване да е не по-малък от Добър. 

4. Всеки кандидат за участие в студентска мобилност с цел обучение (СМО) има право 

на участие, ако към момента на осъществяването на планираната мобилност той има 

успешно завършени първи два семестъра в ТрУ, при обучение в ОКС професионален 

бакалавър, бакалавър и магистър (след средно образование) и магистър (три и четири 

семестриални програми). 

5. Всеки кандидат за участие в студентска мобилност с цел обучение (СМО) има право 

на участие, ако към момента на осъществяването на планираната мобилност той има 

успешно завършен първи семестър в ТрУ, при обучение в специалности в ОКС 

магистър (двусеместриални програми). 

6. Студентите и докторантите могат да реализират повече от една мобилност при 

условие за обща продължителност на периода на мобилността от най-малко 3 месеца за 

мобилност с цел обучение и най-малко 2 месеца за мобилност с цел практика до 

максимално 12 месеца в рамките на всяка отделна образователно-квалификационна 

степен (ОКС бакалавър и магистър) и ОНС доктор. 

7. Кандидатът, който кандидатства за участие в програмата, трябва да разполага с 

времеви капитал за мобилност, който, след като се вземе предвид планираната 

мобилност, няма да надвишава: 

а) 12 месеца в случай на обучение бакалавър,  



 

б) 6 месеца в случай на обучение магистър(дву семестриално обучение)  

в) 12 месеца в случай на обучение магистър (три и четири семестриално обучение), 

г) 24 месеца в случай на дългосрочно обучение (магистратура). 

8. Мобилността на студентите по медицина и ветеринарна медицина (ОКС магистър) е 

с обща продължителност на периода на мобилността от най-малко 3 месеца за 

мобилност с цел обучение и най-малко 2 месеца за мобилност с цел практика до 

максимално 24 месеца. 

9. За участие в мобилност с цел практика до една година след успешно дипломиране 

могат да кандидатстват студенти и докторанти, които са български граждани, 

чуждестранни студенти със статут на постоянно пребиващи в България и 

чуждестранни студенти със страна на произход страна-членка на ЕС. Те трябва да 

кандидатстват и да бъдат селектирани в последната година на обучението си като 

практиката трябва да се проведе до една година след успешно завършване на 

обучението си в съответната ОКС/ОНС (след успешно: издържани държавни изпити, 

защита на дипломна теза, защита на дисертация) и да допринася за практическите 

знания и умения на кандидатите. Мобилността се реализира само при наличие на 

финансови средства и трябва да се осъществи в страна, различна от страната на 

пребиваване.  

10. Допустимият общ период на мобилност от максимум 12 месеца в рамките на всяка 

ОКС/ОНС може да се образува като сбор от отделни реализирани мобилности само за 

обучение, само за практика или за обучение и практика. 

11. При повторно и следващо участие отделните периоди на мобилност за обучение 

или практика на студентите/докторантите следва да са в различни учебни години. 

12. Правилата на програмата допускат многократна мобилност на участниците с цел 

обучение и/или стаж. 

а) времевият капиталът за мобилност се изчислява поотделно за всяка степен на 

обучение2. 

б) за да се изчисли правилно времевият капитал за мобилност, е необходимо да се 

сумират всички месеци, прекарани в чужбина с цел обучение и стажове по време на 

дадения цикъл на обучение3. 

г) времевият капитал за мобилност се разпределя за отделно лице, а не за областта на 

обучение или университета, което означава, че след като е използвал своя капитал за 

мобилност, студент, който сменя университета си, но при същата област на обучение, 

не може да получи допълнителни месеци капитал за мобилност4. 

д) периодите на мобилност се сумират, независимо дали са били реализирани с 

безвъзмездни средства или без безвъзмездни средства, както и дали са били 

реализирани в приемаща организация в държава-членка на ЕС или в трети държави, 

асоциирани към програмата, или в трети държави, които не са асоциирани към 

                                                      
2 Пример: Студент в бакалавърска степен е заминал за петмесечно обучение в рамките на програма 

"Еразъм+"; той се е върнал и сега продължава обучението си в бакалавърска степен, така че все още разполага 

със седем месеца за обучение или стаж. 
3 Пример: Студент в бакалавърска степен е заминал за 10-месечно обучение и 2-месечен стаж в рамките на 

програма "Еразъм+", така че не може да се възползва от мобилност за обучение или стаж в рамките на 

програма "Еразъм+" по време на обучението си в бакалавърска степен; след като започне обучението си в 

магистърска степен обаче, той ще има възможност да участва в програмата за обучение/стаж за нов период 

от 12 месеца. 
4 Пример: Студент се обучава в бакалавърска степен на обучение в областта на икономиката и е използвал 

целия капитал за мобилност (12 месеца) в хода на обучението си и по време на обучението си се премества в 

друг университет. В тази ситуация той не разполага с капитал за мобилност за обучение или стаж по време на 

бакалавърската степен на обучение в новия университет. 



 

програмата. 

§ 7 - Предварителна проверка на допустимостта на кандидатите 

1. Административното управление на програма "Еразъм+" отговаря за предварителната 

проверка дали даден кандидат отговаря на изискванията за участие в програмата и има 

право: 

а) да получава, анализира и архивира документите за кандидатстване на кандидатите, 

б) да получава, анализира и архивира допълнителна информация за кандидатите от 

ресурсите на университета; 

в) да изисква по електронна поща от дадени кандидати да отстранят непълноти или 

грешки в документите преди крайния срок за подаване на документите за 

кандидатстване; 

г) да изисква по електронна поща от дадени кандидати да представят допълнителни 

обяснения преди и след крайните срокове за подаване на документи за кандидатстване. 

2. Комисията по набиране на кандидатури отговаря за преценката дали даден кандидат 

отговаря на изискванията за участие в програмата. 

  



 

IV. ОБЩИ ПРАВИЛА ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ ПРОГРАМАТА 

§ 8 – Общи положения при дългосрочна мобилност на студенти и докторанти с 

цел обучение или практика 

1. Набирането на участници в програмата се извършва на университетско ниво. 

2. Набирането на участници в Програмата е разделено на набиране на участници за 

студентска мобилност с цел обучение и набиране на участници за студентска 

мобилност с цел практика. 

3. Стартирането на процеса на набиране на кандидати и неговият обхват през дадена 

академична година зависят от факта дали университетът е сключил или не финансово 

споразумение с НА за изпълнението на даден проект за мобилност с цел обучение и от 

разпоредбите на това споразумение, включително размера на наличните ресурси за 

изпълнение на мобилността. 

4. Комисията по набиране на кандидатури отговаря за набирането на участници в 

програмата. В допълнение, 

а) Комисията е постоянен орган на Университета, който работи за изпълнението на 

Програмата в Университета; 

б) Комисията се състои от институционалния координатор на програма “Еразъм+”, 

който е неин председател, координаторите по структурни звена на програма 

“Еразъм+”, административни      експерти на програма “Еразъм+” и представител на 

ФСО; 

в) Ректорът контролира работата на Комисията; 

г) Комисията взема решения с обикновено мнозинство. 

5. Тракийският университет обявява на сайта си конкурсните сесии за подбор на 

студенти и докторанти най-малко два пъти в една академична година. При неусвоени 

средства се осъществяват допълнителни класирания. Кандидатите подават онлайн 

формуляр за кандидатстване с прикачени към него следните задължителни документи: 

(а) за студентите: 

1. Електронен формуляр за кандидатстване. 

2. Уверение от съответното основно звено към ТрУ със средния успех от 

обучението до момента на кандидатстването. 

3. Документ за владеене на чуждия език или копие от диплома, в което е видима 

оценката от положен изпит по езика. . 

(б) за докторантите: 

1. Електронен формуляр за кандидатстване. 

2. Копие на заповедта за зачисляване на докторанта в съответното основно звено в 

ТрУ. 

3. Документ за владеене на чуждия език, или протокол от изпита за докторант или 

копие от диплома, в което е видима оценката от положен изпит по езика. .. 

Онлайн формулярите ще бъдат достъпни на web-страницата на ТрУ, раздел 

Международна дейност/Мобилност. 

6. Селекцията на студентите и докторантите се осъществява от Комисията по набиране 

на кандидатури при стриктно спазване на правилата и съответните критерии за 

селекция.  

Критерии за селекция на студенти:  



 

(1) Среден успех от обучението не по-нисък от Добър. 

7. В срок до две седмици, международен отдел на Ректората финализира протоколите с 

класираните кандидати. Списъците с класираните кандидати на университетско 

ниво се утвърждават на Ректорски съвет. 

8. Списъците с крайното класиране на кандидатите се публикуват на сайта на ТрУ. 

 

§ 9 – Дейности по управление и изпълнение на одобрените мобилности на 

студенти и докторанти с цел обучение или практика 

1. При подготовката за мобилността се определя фиксиран период на мобилността, с 

точните дати на периода на мобилността. Този период е обвързан с финансирането на 

мобилността и може да бъде променен само при задължително спазване на 

изискванията на подписаното с ЦРЧР финансово споразумение. 

2. Финансовата подкрепа за реализиране на мобилност с цел обучение или практика е 

месечен грант (програма „Еразъм+“ отчита по 30 дни на месец или общо не повече от 

360 дни за съответната ОКС/ОНС). Размерът на гранта е фиксиран и не може да се 

променя в рамките на срока на действие на съответния проект и се обявява преди 

началото на съответната селекционна процедура в ТрУ. 

3. За периода на мобилност по програма „Еразъм+” в приемащите висши училища 

студентите и докторантите не заплащат: академична такса за обучение в приемащата 

институция, такса за полагане на изпити, такса за достъп до лаборатории, такса за 

ползване на библиотеки. В приемащото висше училище могат да се събират такси за 

административно обслужване, осигуровки, студентски съюзи, ползването на помощни 

материали (фотокопия, лабораторни материали и др.), на същите основания, на които 

те се заплащат от студентите на приемащата институция. 

4. Тракийският университет е длъжен да гарантира правото на селектирания “Еразъм+” 

студент или докторант, по силата на националното законодателство, да продължи да 

получава институционална (университетска) стипендия, независимо от участието му в 

студентска мобилност по програма “Еразъм+”. 

5. По време на обучението или практиката в институцията-партньор студентът/ 

докторантът не се освобождава от задължението си да заплаща редовните академични 

такси на Тракийски университет. 

6. Конкретното организиране и провеждане на мобилността се осъществява с 

подкрепата на “Еразъм+” координатори по структурни звена и на експертите от отдел 

”Международно сътрудничество и мобилност” към Ректората. 

7. “Еразъм+” координатори по структурни звена съдействат на одобрените студенти и 

докторанти при изготвянето на Learning Agreement for Study (тристранно споразумение 

за обучение, което се подписва преди началото на периода на обучение от 

изпращащото висше училище, приемащото висше училище и от студента/докторанта, и 

в което се определя индивидуалната програма за обучение на “Еразъм+” 

студента/докторанта в чужбина). 

8. “Еразъм+” координатори по структурни звена съдействат на одобрените студенти и 

докторанти при изготвянето на Learning Agreement for Traineeships (тристранно 

споразумение за практика, което се подписва преди началото на практиката от 

изпращащото висше училище, приемащата институция и от студента/докторанта за 

реализиране на практика на “Еразъм+” студента/докторанта в чужбина). 

9. Преди заминаването и след представянето в отдел ”Международно сътрудничество и 

мобилност” - Ректорат на одобреното и подписано тристранно споразумение за 



 

обучение или практика, всеки студент/докторант подписва с Тракийския университет 

Индивидуален договор по студентска мобилност “Еразъм+”, в който са отразени 

всички права и задължения на страните по договора. Като страна по договора за 

Тракийския университет индивидуалните договори се подписват от Ректора на ТрУ. 

10. Индивидуалният договор за студентска мобилност “Еразъм+” е задължително 

условие за получаване на индивидуален “Еразъм+” грант за финансиране на 

конкретната студентска мобилност с цел обучение или практика. Определеният в 

договора грант се изплаща по банков път по предоставената от студента/докторанта 

банкова сметка в българска банка, съгласно клаузите на индивидуалния договор. 

11. Програма “Еразъм+” позволява индивидуална мобилност в институция-партньор на 

студенти/докторанти, които не получават финансиране по програмата (т.н. Zero-grant 

students). Всички правила и условия на програма “Еразъм+” се прилагат без 

изключение и към този вид мобилност. Към тези студенти/докторанти се прилагат 

същите критерии за селекция. Zero-grant students ползват всички права на “Еразъм+” 

студенти/докторанти и понасят всички задължения по участието си в Студентската 

мобилност на програма “Еразъм+”. 

12. След завръщането си от индивидуална мобилност, студентите/докторантите в срок 

от 14 дни предоставят на “Еразъм+” координатор по структурни звена отчетните 

документи, определени в Индивидуалния договор по студентска мобилност за 

проверка и подпис:  

 документи, удостоверяващи пътуването (самолетни, автобусни, ЖП билети и/или 

билети за морски транспорт, 

 сертификат от приемащата страна с оригинален подпис. 

 Подробен доклад за оценка на практиката (от приемащата институция). 

13. Студентите и/или “Еразъм+” координаторите по структурни звена предоставят 

отчетните документи в отдел ”Международно сътрудничество и мобилност” - Ректорат 

за признаване на периода на мобилността и получените кредити и се издава Протокол 

за признаване на мобилността. 

14. В случай на неспазване на указаните срокове за отчет или не предоставяне на 

отчетен документ студентът/докторант се лишава от правото да участва в програмата.  

15. Протоколът за признаване на мобилността заедно с всички отчетни документи, 

определени в Индивидуалния договор по студентска мобилност се съхраняват в отдел 

”Международно сътрудничество и мобилност” - Ректорат за административна оценка 

на изпълнението на индивидуалния договор и окончателното признаване на 

реализираната мобилност. 

16. По желание на “Еразъм+” студентите, периодите на мобилност се вписват в 

Европейското дипломно приложение (на английски език) към Дипломата за завършено 

висше образование, което Тракийският университет може да издаде. 

§ 10 – Краткосрочна мобилност на докторанти с цел обучение или практика 

1. Докторантите и наскоро завършилите докторантурата си лица могат да 

кандидатстват за реализиране и на краткосрочни периоди на физическа мобилност за 

обучение или стаж в чужбина. Насърчава се добавянето на виртуален компонент към 

физическата мобилност. 

2. Докторантите и наскоро завършилите докторантурата си лица реализират 

индивидуални мобилности, съобразено с изискванията, заложени в Ръководството на 

ЕК, което ежегодно се актуализира и в подписаните с Центъра за Развитие на 

Човешките Ресурси (ЦРЧР) финансови споразумения за съответния проект. 

3. Процедурите за кандидатстване, селектиране, подготовка за реализиране и отчитане 



 

на краткосрочните мобилности са същите, както при дългосрочните мобилности. 

4. Периодите на краткосрочната мобилност са минимум 5 дни и максимум 30 дни за 

конкретната мобилност. 

5. Финансирането се определя на дневна ставка в зависимост от дните на мобилността: 

(от 5 до 14 дни) и (от 15 до 30 дни). Участниците не получават допълнителен грант за 

пътуване. 

§ 11 – Мобилност на преподавателски състав с цел преподаване или обучение и 

на непреподавателски състав с цел обучение 

1. Право на участие в индивидуалните мобилности на преподавателски състав с цел 

преподаване или обучение и на непреподавателски състав с цел обучение от 

Тракийския университет по програма “Еразъм+” в партньорска европейска институция 

имат всички преподаватели и експерти, които са в трудови и договорни отношения с 

ТрУ. Кандидатите трябва да владеят много добре езика, на който ще се извършва 

дейността на преподаване или обучение в приемащата институция. 

2. Продължителността на финансираната индивидуална мобилност може да е с 

минимална продължителност от 2 дни и максимална продължителност, съгласувана с 

приемащата институция, която не противоречи      на изискванията на програмата, но не 

повече от 2 месеца. Издръжката за дните над този максимален престой е за сметка на 

участника в мобилността. 

3. През периода на мобилността с цел преподаване се изисква изнасяне на лекционен 

курс в приемащия университет в рамките на най-малко 8 академични часа. При 

реализиране на мобилност с цел преподаване за повече от 7 дни, продължителността на 

академичните часове нараства и става пропорционална на дните. 

4. Преподавателите и експертите могат да реализират повече от една индивидуална 

мобилност в рамките на една академична година, в зависимост от сроковете и 

наличните по съответното финансово споразумение с ЦРЧР средства и след изчерпване 

на селектираните кандидати като резерви. 

5. Съгласно изискванията на програма “Еразъм+”, не се разрешава комбинирането на 

мобилност и участие в научна конференция или научен симпозиум. 

6. В рамките на периода на мобилността участникът може да съчетае дейности по 

преподаване и по обучение като в този случай максималният брой часове за 

преподаване се намалява на минимум 4 академични часа. 

7. Всеки период на преподаване или на обучение в чужбина може да се осъществява и 

като смесена мобилност. 

8. Като вземе в предвид големия интерес за участие в мобилностите и одобрените 

средства, Тракийският университет може да определи фиксиран максимален период за 

финансиране на индивидуална мобилност, еднакъв за всички участници, без дните за 

пътуване.  

9. Тракийският университет обявява на сайта си конкурсните сесии за подбор на 

преподаватели и експерти най-малко два пъти в една академична година. При 

неусвоени средства се осъществяват допълнителни класирания. Кандидатите подават 

онлайн формуляр за кандидатстване с прикачени към него следните задължителни 

документи: 

a) Електронен формуляр за кандидатстване. 

b) Документ за владеене на чуждия език. 

10. Селекцията на преподавателите и непреподавателския персонал се осъществява от 



 

Комисията по набиране на кандидатури при стриктно спазване на правилата и 

съответните критерии за селекция. В срок до две седмици, международен отдел на 

Ректората финализира протоколите с класираните кандидати. 

Критерии за селекция на преподаватели: 

(1) Поредност на мобилността за реализиране от 2021 г. към датата на кандидатстване. 

1-ва мобилност - 5т., 2-ра- 4т., 3-та- 3т., 4-та- 2т., 5-та- 1т., над 5- 0т. 

(2) Езикови компетенции - много добро владеене на езика, на който ще се извършва 

мобилността срещу представен официално признат документ (минималното изискуемо 

ниво е В2 по европейските езикови стандарти): 

С1,С2 – 5т.  В2 – 3т. 

(3) Посещение на един и същи университет 

Първо посещение - 5 точки  Всяко последващо посещение с цел преподаване - 3 

точки  Всяко последващо посещение с цел обучение - 0 точки 

(4) Кандидатите извеждат занятия със студенти, които осъществяват входяща мобилност 

в Тракийски университет     . 

3 точки 

(5) Кандидатите са участвали при организацията на смесени интензивни програми в 

Тракийски университет …. 

провеждане на семинари, лекции - 3 точки, организационни дейности - 1 точки, не 

участва - 0  

(6) Вид на мобилността. 

с цел преподаване - 5 т.   с цел обучение - 1 т. 

(7) Кандидатите съдействат за реализиране на мобилностите на пристигнали 

преподаватели и студенти в съответното основно звено като им помагат при 

подготовката и реализацията на мобилността в България. 

Реализирана входяща мобилност на преподавател/докторант в основното звено 

през предходна академична година – 2 т. 

Без Реализирана входяща мобилност на преподавател/докторант в основното 

звено през предходна академична година – 0 т.  

(8) Трудово правоотношение 

Трудов договор като преподавател в ТрУ – 3т 

Граждански договор като преподавател в ТрУ – 1т 

Критерии за селекция на непреподавателски персонал:  

(1) Поредност на мобилността за реализиране от 2021 година към датата на 

кандидатстване. 

1-ва мобилност - 5т., 2-ра- 4т., 3-та- 3т., 4-та- 2т., 5-та- 1т., над 5- 0т. 

(2) Езикови компетенции - много добро владеене на езика, на който ще се извършва 

мобилността срещу представен официално признат документ (минималното изискуемо 

ниво е В2 по европейските езикови стандарти): 

С1,С2 – 5т.  В2 – 3т. 

(3) Предварителна програма и покана за участие на непреподавателския персонал в 

тематични Еразъм + седмици Erasmus staff week на различните партньори. 



 

Приложена е програма и покана от домакина на Еразъм Staff week седмицата, 

като програмата на мобилността е свързана с преките задължения и работния 

процес на участниците – 5т. 

Предварителна покана за реализиране на мобилност, но не в тематична Staff week 

-3 т. 

Не е приложена покана – 1 т. 

(4)   Кандидатите съдействат за реализиране на изходящи и входящи мобилностите в 

ТрУ като цяло и в съответното основно звено като разпространяват информация, 

помагат студентите и преподавателите при подготовката и осъществяването на 

техните мобилности; 

Оказва съдействие - 1 т. 

11. С цел стимулиране реализирането на студентски мобилности (изходящи и 

входящи) в основните звена, при класирането на кандидатите на университетско ниво 

се взема в предвид броя реализирани студентски мобилности през изминалата акад. 

година по основни звена. 

12. В срок до две седмици, списъците с класираните кандидати на университетско ниво 

се утвърждават на Ректорски съвет. 

13. Резултатите се публикуват на сайта на ТрУ. 

14. “Еразъм+” координаторите по структурни звена съдействат на одобрените 

преподаватели и експерти при изготвянето и утвърждаването на тристранното 

споразумение за мобилност с цел преподаване или обучение: Работна програма на 

преподаването (Staff Mobility Agreement for Teaching) или Работен план на 

обучението/обмяна на опит (Staff Mobility Agreement for Training). 

15. Участникът следва да подаде Декларация по образец, с която декларира, че е 

съгласувал мобилността с ръководителя на катедрата и Декана/директора на 

структурното звено с цел гаранция за нормално и безпроблемно протичане на учебния 

процес и административни задължения при отсъствието на участника 

16. Преди заминаването и след представянето в отдел ”Международно сътрудничество 

и мобилност” - Ректорат на одобреното и подписано тристранно споразумение за 

мобилност с цел преподаване или обучението, всеки участник подписва с Тракийския 

университет Индивидуален договор по мобилност на персонала, в който са отразени 

всички права и задължения на страните по договора. Като страна по договора за 

Тракийския университет индивидуалните договори се подписват от Ректора на ТрУ. 

17. Определеният в договора грант се изплаща по банков път по предоставената от 

участника банкова сметка в българска банка, съгласно клаузите на индивидуалния 

договор. 

18. Финансовата подкрепа за участниците в мобилността за покриване на разходите по 

престоя (индивидуална подкрепа) е при дневна ставка, като размерът е определен и 

фиксиран от ЕК/ЦРЧР и не може да се променя за целия период на проекта. 

19. Участниците в мобилността имат право и на финансова подкрепа за пътуване, 

независимо от финансовата подкрепа за покриване на разходите по престоя. 

Максималният размер на фиксирания грант за пътни разходи се определя по единични 

ставки, изчислени с електронен калкулатор за разстояния, посочен на сайта на ЕК и не 

може да се променя за целия период на проекта. Преди реализиране на мобилност, 

всеки участник попълва декларация за начина на пътуване. Съгласно изискванията на 

ЕК по програма „Еразъм+“ се насърчава екологичното пътуване с устойчиви методи на 

транспорт (с автобус, с влак или споделено пътуване с лек автомобил). При екологично 



 

пътуване всеки участник ще получи финансова подкрепа за дневни разходи за дните на 

път (максимум до два дни преди дните на мобилността и до два дни след дните на 

мобилността). 

20. След завръщането си участниците предоставят на “Еразъм+” координатора по 

структурно звено отчетните документи, определени в Индивидуалния договор в срок 

от 14 дни: 

 документи, удостоверяващи пътуването (самолетни, автобусни, ЖП билети 

и/или билети за морски транспорт,  
 документи, удостоверяващи престоя в приемащата страна- настанителни 

документи, фактури за заплатени нощувки и др. 

 сертификат от приемащата страна.      

 Формуляр за отчет (по образец) за осъществените дейности по време на 

мобилността. 

21. “Еразъм+” координатора по структурно звено прави първоначална преценка на 

изпълнението на мобилността. 

22. В случай на неспазване на указаните срокове за отчет или не предоставяне на 

отчетен документ преподавателят/служителят се лишава от правото да участва в 

програмата през следваща академична година. 

23. След първоначалната преценка в основното звено, участниците предоставят всички 

отчетни документи в отдел „Международно сътрудничество и мобилност“ - Ректорат за 

финална проверка и оценка на реализираната мобилност. 

24. Всички участници, реализирали индивидуални мобилности с цел преподаване или 

обучение се насърчават да популяризират сред основните звена резултатите, добрите 

практики и впечатления, създадените контакти и бъдещи идеи за съвместни дейности и 

проекти с колегите от партниращата институция. 

§ 12 – Поканен персонал в ТрУ с цел преподаване 

1. Членове на персонала от всяко предприятие (предприятие като общо понятие) от 

всяка държава, които работят в публична или частна организация (която не е Висше 

училище), чиято дейност е свързана с пазара на труда или с областите на 

образованието, обучението, младежта, научните изследвания и иновациите, и които са 

поканени да преподават във ВУ във всяка държава (включително докторанти, 

назначени на трудов договор) могат да бъдат поканени за реализиране на мобилност с 

цел преподаване в ТрУ. 

2. Мобилностите на поканен персонал са част от общия брой одобрени за ТрУ 

мобилности по съответния проект. 

3. Предложенията за покана на гост-лектори се обсъждат на ниво основно звено. 

Протоколът с решението от основното звено се предоставя на Институционалния 

Еразъм координатор и отдел „Международно сътрудничество и мобилност“ - Ректорат 

за окончателно утвърждаване на университетско ниво от Комисията по набиране на 

кандидатури. 

4. Подготовката, реализирането и отчитането на този вид мобилност се осъществява 

съгласно изискванията на програма “Еразъм+” с участието на всички отговорни лица. 

§ 13 – Смесена мобилност (Blended mobility) за студенти, докторанти, 

преподавателски и непреподавателски състав 

1. Смесената мобилност е съчетание между физическа мобилност и виртуален 

компонент, който улеснява обмена и работата в екип чрез използване онлайн 

платформите. Всеки период на мобилност в чужбина (обучение или практика) 



 

(преподаване или обучение) с всякаква продължителност, може да бъде осъществен 

под формата на смесена мобилност. 

2. В зависимост от спецификата на специалностите в Тракийски университет се 

определя и възможността за осъществяване на смесени мобилности при стриктно 

спазване на минималните срокове за съответните мобилности и след съгласуване с 

приемащата страна. 

§ 14 – Смесени интензивни програми (Blended Intensive Programs) - за студенти, 

докторанти, преподавателски и непреподавателски състав 

1. Смесени интензивни програми (Blended Intensive Programs) са кратки интензивни 

програми, в които се използват иновативни начини на учене и преподаване, 

включително онлайн сътрудничество. Групи от институции за висше образование, 

минимум три партниращи ВУЗ, имат възможност да организират кратки смесени 

интензивни програми за учене, преподаване и обучение за студенти и за персонал. 

Програмите могат да включват учене, основано на предизвикателства, при което 

транснационални и трансдисциплинарни екипи работят заедно по предварително 

зададена тема. Интензивната програма следва да притежава добавена стойност в 

сравнение със съществуващите курсове или обучения, предлагани от участващите ВУЗ, 

и може да бъде многогодишна. 

2. По време на тези смесени интензивни програми групи студенти или членове на 

персонала като учещи ще предприемат краткосрочна физическа мобилност в чужбина, 

съчетана със задължителен виртуален компонент, който улеснява обмена и работата в 

екип при онлайн ученето чрез сътрудничество. Виртуалният компонент трябва да 

обедини учещите онлайн, за да работят съвместно и едновременно по конкретни 

задачи, които са интегрирани в смесената интензивна програма и се включват в 

цялостните резултати от обучението. 

3. Чрез създаването на нови и по-гъвкави формати за мобилност, които съчетават 

физическата мобилност с виртуална част, смесените интензивни програми са 

предназначени да достигат до всички видове студенти от всички среди, области на 

обучение и цикли. 

4. Смесените интензивни програми могат да бъдат отворени за студенти и персонал от 

институции за висше образование извън партньорството. Смесените интензивни 

програми изграждат капацитет за разработване и прилагане на иновативни практики за 

преподаване и учене в участващите ВУЗ. 

5. Кандидатстването за участие в смесена интензивна програма и селекцията на 

кандидатите е по реда, който се прилага при мобилности на студенти, докторанти, 

преподавателски и непреподавателски състав. 

§ 15 – Входящи мобилности (incoming mobility) (студенти, докторанти, 

преподавателски и непреподавателски състав) 

1. Входящите мобилности на преподаватели и студенти от Висши училища от 

държави-членки на ЕС и трети държави, които са асоциирани към програма “Еразъм+” 

(КД131), с които ТрУ и съответното основно звено има подписано двустранно 

споразумение за обмен се реализират съгласно изискванията на програма “Еразъм+” и 

клаузите на двустранното споразумение. 

2. Дейностите, свързани с входящите мобилности на студенти и преподаватели се 

съгласуват с Еразъм координаторите по структурни звена, Институционалния Еразъм 

координатор и отдел „Международно сътрудничество и мобилност“ на Ректората. 

3. “Еразъм+” координаторите по структурни звена подпомагат приемащите звена при 

изготвянето на поканите и другите работни документи на входящите преподаватели, 



 

както и при организацията на самото посещение и изпълнението на предварително 

одобрените работни програми на входящите преподаватели. 

4. “Еразъм+” координаторите по структурни звена контактуват с партньорските висши 

училища и отговарят за изготвянето на учебните програми и другите работни 

документи на входящите студенти. Конкретното реализиране на входящите студентски 

мобилности е отговорност на цялото основно звено, подпомогнати от съответните 

отдели към Ректората. 

5. След края на мобилността, “Еразъм+” координаторите по структурни звена 

предоставят копие от работните и отчетните документи в отдел „Международно 

сътрудничество и мобилност“ на Ректората. 

§ 16 – Индивидуални мобилности с трети държави, които не са асоциирани към 

програмата, обособени в региони от 1 до 14 (Ключова Дейност 131 и Ключова дейност 

171) 

Изходящи мобилности 

1. В рамките на общия брой одобрени мобилности за ТрУ по съответния проект (но не 

повече от 20%), могат да бъдат реализирани изходящи мобилности към Висши 

училища от трети държави, които не са асоциирани към програмата, обособени в 

региони от 1 до 14. 

2. Необходимо условие за реализирането на този вид мобилност е предварително 

подписано двустранно споразумение за обмен с партниращата-институция (формуляр-

модел на ЕК). 

3. Кандидатстването, селекцията, подготовката, реализирането и отчитането на този 

вид мобилност се осъществява съгласно изискванията на програма „Еразъм+“ и 

посочените по-горе условия и критерии (параграф А) за реализиране на изходящи 

мобилности. 

4. Участниците в този вид мобилност получават финансова подкрепа за издръжка и за 

дните на пътуване, но не повече от 2 дни преди периода на мобилност и 2 дни след 

периода на мобилност. 

Входящи мобилности 

1. Входящи мобилности на преподаватели и студенти от Висши училища от трети 

държави, които не са асоциирани към програма „Еразъм+“ и са обособени в региони 

(от 1 до 12) могат да бъдат реализирани на база одобрен проект по ключова дейност 

171 (КД171), съгласно изискванията на програмата, свързани с външната политика на 

ЕС към тези държави. 

§ 17 – Организация на мобилностите и организационна подкрепа (ОП) 

1. Организацията на мобилностите има за цел да осигури професионално и адекватно 

администриране на Студентската мобилност и Мобилността на персонала по програма 

“Еразъм+” на ниво Тракийски университет. 

2. При организирането и администрирането на мобилностите по програма “Еразъм+” 

Тракийският университет е длъжен да изпълнява всички изисквания и правила, 

посочени в Университетската Харта “Еразъм+”. Неизпълнението на Университетската 

Харта “Еразъм+” може да доведе до отнемането й от Европейската комисия. 

3. В рамките на подписаното финансово споразумение с ЦРЧР по съответния проект се 

предоставя отделен бюджет за Организационна подкрепа (ОП), чието усвояване е 

целево предназначено за покриване на административно-организационни, оперативни, 

информационни и др. дейности на Тракийския университет, свързани с изпълнението 



 

на договореностите от финансовото споразумение. 

4. Институционалният Еразъм координатор е отговорен за администрирането на 

средствата по ОП, като предоставя за одобрение от Комисията по набиране на 

кандидатури и Ректорския съвет на план за изразходването на средствата. 

5. Институционалният Еразъм координатор е отговорен за осъществяването на 

вътрешен мониторинг за изпълнение на дейностите по програмата на ниво ТрУ и на 

ниво Факултет/Колеж. 

  



 

V. ДОПЪЛНИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ 

1. Правилата за организация, управление и финансиране на дейностите по програма 

“Еразъм+” в Тракийски университет са съобразени с изискванията на ЕК и на ЦРЧР 

като Национала агенция по програма “Еразъм+” за България. 

2. Изменения и допълнения на Правилата могат да бъдат внесени от Институционалния 

Еразъм координатор на Тракийски университет за разглеждане и приемане на 

Академичен съвет в зависимост от настъпилите промени на институционално, 

национално ниво (ЦРЧР) или на ниво ЕК за наука и образование. 

3. Дейностите по КД171-образователна мобилност за граждани в сферата на висшето 

образование между държави-членки на ЕС, трети държави асоциирани към програмата 

и трети държави не асоциирани към програмата се подготвят и реализират съгласно 

изискванията по програма “Еразъм+” на ниво ЕК и ЦРЧР. 

4. Дейностите по КД2, КД3, всички други децентрализирани (към ЦРЧР) и 

централизирани (към ЕК) дейности се подготвят и реализират съгласно изискванията 

на програма „Еразъм+” на ниво ЕК и ЦРЧР. 

5. Като допълнение към Правилата, Ректорският съвет утвърждават и подробни 

процедури при изпълнение на дейностите по проектите по КД1, където са посочени и 

процедурите във връзка с настъпили промени в обстоятелствата в национален или 

международен план или възникнали конкретни форсмажорни обстоятелства по време 

на реализирането на конкретните мобилности. 

6. Правилата са приети на Академичен съвет на Тракийски Университет с Протокол № 

от  2026      г. 

 

 

 

VI. ПРИЛОЖЕНИЯ: 
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3. Тристранно споразумение за студентска мобилност с цел практика 
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5. Application form for incoming students 

6. Тристранно споразумение за мобилност на персонала с цел преподаване 

7. Тристранно споразумение за мобилност на персонала с цел обучение 

8. Отчет за реализирана мобилност на персонала с цел преподаване 

9. Отчет за реализирана мобилност на персонала с цел обучение 
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11. Декларации за преподаватели и експерти 

12. Декларация за съгласуване на мобилността с ръководителя на катедрата и 

Декана/директора на структурното звено  

  



 

Приложение 1 

 

 

Подробни процедури при изпълнение на дейностите 

по проектите по програма „Еразъм+“ КД 1 
(съставна част от Правилата за организация, управление и финансиране на дейностите 

по програма „Еразъм+“ в Тракийски университет ) 

 

I. Изходяща мобилност на студенти и докторанти с цел обучение/практика 

1. Студентите и докторантите реализират мобилностите с цел обучение или практика 

дори и в условията на променена международна обстановка като се съобразяват с 

изискванията и мерките, които произтичат от това в страните от програмата, вкл. Р 

България. След приключване на мобилността, студентите предоставят всички отчетни 

документи, съгласно подписания индивидуален договор за финансиране на 

мобилността, за да бъдат признати периода и получените кредити. 

2. При „прекъсната мобилност с цел практика“ 

2.1. При неотложна необходимост от прекъсване на периода на мобилността, студентът 

или докторантът има право, ако е възможно, да продължи мобилността си с цел 

практика в същата приемаща институция, като за периода на прекъсване не получава 

грант. Това се съгласува с приемащата страна и се отразява в During Mobility на 

Learning Agreement for Traineeships. Общата продължителност на практиката, без 

периода на прекъсване, не трябва да надвишава разрешения брой месеци за 

съответната ОКС и да бъде реализирана до края на договорите. 

2.2. Студентите и докторантите нямат право да продължат мобилността в друга 

приемаща институция, защото това се определя като нова мобилност. 

3. При „прекратена мобилност“ 

3.1. Студентите и докторантите, които са прекратили предварително мобилността 

поради извънредните обстоятелства се задължават да представят следните документи: 

● Заявление/доклад до Ректора на ТрУ с копие до Декана/Директора на основното 

звено 

(описват се подробно съответните обстоятелства и приложените документи) 

● Писмо от приемащата институция за прекратяване на учебните занятия и практики. 

● After Mobility Certificate като част от Learning Agreement for Traineeships 

● Сертификат от приемащата институция с датите от-до на практиката. 

● Билети за пътуване (самолет, автобус, влак) с датите на отиване и връщане; 

документ за платени нощувки; копие от паспортите с печатите за влизане и 

излизане от приемаща страна. 

3.2. След предоставяне на горе-посочените документи, Факултетни координатори 

представят за обсъждане на казуса от Ръководствата на съответните основни звена и се



 

изготвя протокол с решение за признаване на периода на мобилността и на получените 

кредити. 

Ако участниците не получат признаване на периода на мобилността и на получените 

кредити те са длъжни да възстановят целия получен грант, независимо от направените 

разходи. 

3.3. Факултетният координатор предоставя протокола и придружаващите го документи 

(в оригинал) в Международен отдел на Ректората за финализиране на мобилността. 

3.4. С анекс към договора се оформя крайния грант и сумата за връщане в 

счетоводството на Ректората на ТрУ, която участникът е длъжен да възстанови, 

независимо от извънредните обстоятелства. Участникът е длъжен да направи On-line 

Erasmus Report и последния тест по чуждия език, ако има определен такъв. 

3.5. Ако реализираната и прекъсната мобилност е по-малка от 2 м. за практиките и от 3 

м. за обучението, тя се възприема като мобилност при форсмажорни обстоятелства. 

Протоколът с решение на Ректорски съвет, придружен от всички документи по 

конкретния случай, описани по-горе, се изпраща в ЦРЧР, заедно с финалния отчет на 

проекта, за окончателна оценка и признаване от Националната агенция. 

4. Финансирането на мобилностите с цел практика до една година след успешно 

дипломиране се осъществява при наличие на средства по съответните договори, 

подписани с ЦРЧР. 

5. Селектираните студенти и докторанти реализират обучение или практики като 

спазват следните изисквания: 

5.1. Преди заминаването студентите и докторантите подготвят заедно с факултетния 

координатор всички необходими документи: 

- във Висши училища-партньори на ТрУ в страните на ЕС и трети страни, асоциирани 

към програмата: Learning Agreement for Study или Learning Agreement for Traineeships; 

- в институции, различни от Висши училища-партньори в страните на ЕС и трети 

страни, асоциирани към програмата: Letter of Intent, Confirmation Letter, Learning 

Agreement for Traineeships 

Готовите и подписани от всички страни документи се предоставят в Международен 

отдел на Ректората за изготвяне на индивидуалния договор за финансиране на 

мобилността. Индивидуалният договор се разписва от студента преди заминаването. 

Грантът за финансиране на мобилността (до 90% първи транш) се превежда по банков 

път на предоставената от участника банкова сметка в българска банка. Крайното 

плащане на останалите средства (до 10%) се превеждат след предоставяне на отчетните 

документи, посочени в индивидуалния договор и подписването на Анекс към 

индивидуалния договор. 

5.2. Ако поради извънредни обстоятелства, участникът не може да разпише 

индивидуалния договор преди заминаването в оригинал, договорът се разписва и 

изпраща в сканиран вид (по e-mail), а грантът се превежда: а) процентно на два транша 

по банков път: първи транш преди мобилността и втори транш/крайно плащане след 

края на мобилността след предоставяне в оригинал на всички документи, включително 

и отчетните документи посочени в индивидуалния договор и след подписването на 

Анекс към индивидуалния договор, б) след края на мобилността (reimbursement) след 

предоставяне в оригинал на всички документи, включително и отчетните документи, 

посочени в индивидуалния договор и след подписването на Анекс към индивидуалния



 

договор. 

5.3. Според спецификата на извънредните обстоятелства всеки случай се разглежда 

индивидуално като се приемат и сканирани подписи на участниците в мобилността. 

5.4. По време на мобилността се провеждат редовни онлайн срещи със студентите от 

страна на факултетните координатори от съответното основно звено и на експертите от 

международен отдел към ректората чрез използване на платформите за онлайн връзка. 

5.5. По време на мобилността се осъществяват периодични срещи с менторите от 

страна на съответните факултетни координатори чрез използване на платформите за 

онлайн връзка. 

5.6. След края на мобилността всеки студент предоставя на Факултетния координатор 

следните документи: 

- във Висши училища-партньори на ТрУ в страните на ЕС и трети страни, асоциирани 

към програмата: After the mobility, Transcript of Records и Reference Letter (за 

мобилност с цел практика; 

- в институции, различни от Висши училища-партньори в страните на ЕС и трети 

страни, асоциирани към програмата: After the mobility, Reference Letter (в писмен вид 

от ментора на практиката обстойна характеристика за участието на студента по време 

на практиката в приемаща институция. 

II. Изходяща мобилност на преподавателски състав с цел преподаване или 

обучение и на непреподавателски състав с цел обучение 

1. Преподавателите и експертите при реализирането на мобилностите с цел 

преподаване или обучение се съобразяват с изискванията и мерките, които произтичат 

от това в страните от програмата, вкл. Р България. 

След приключване на мобилността, преподавателите и експертите предоставят всички 

отчетни документи, съгласно подписания индивидуален договор за финансиране на 

мобилността, в т.ч.  

• документи, удостоверяващи пътуването (самолетни, автобусни, ЖП билети и/или 

билети за морски транспорт); 

• документи, удостоверяващи престоя в приемащата страна- настанителни 

документи, фактури за заплатени нощувки и др. 

• сертификат от приемащата страна; 

• формуляр за отчет (по образец) за осъществените дейности по време на 

мобилността. 

 

 

При не реализиране на мобилността, независимо от причините и обстоятелствата, 

участникът е задължен да възстанови целия грант след подписване на Анекс към 

договора. 

При прекъсване на мобилността, независимо от причините и обстоятелствата и при 

спазване на изискванията за минимален срок на мобилността, участникът е задължен 

да възстанови остатъка от получения грант след подписване на Анекс към договора 

2. При „Отложена мобилност“ 

2.1. Всички преподаватели и експерти, които не са реализирали планираните 

мобилности, могат да планират нов период за мобилност до края на сроковете на 



 

договорите с ЦРЧР в същата приемаща институция. Те са длъжни да представят отново 

Mobility Agreement-Staff Mobility for Teaching или Mobility Agreement-Staff Mobility for 

Training с новите дати (периода на мобилността от-до), съгласувано с приемащата 

институция. 

2.2. Всички преподаватели и експерти, които не са реализирали планираните 

мобилности, могат да планират нов период за мобилност до края на сроковете на 

договорите в друга приемаща институция. Те са длъжни да представят Mobility 

Agreement-Staff Mobility for Teaching или Mobility Agreement-Staff Mobility for Training



 

с новите дати (периода на мобилността от-до), съгласувано с новата приемаща 

институция. 

3. При „Отменена мобилност“ 

Преподавателите и експертите, които не са реализирали планирана мобилност в 

периода на договора с ЦРЧР, но са направили разходи за пътуване и нощувка и желаят 

пълно или частично възстановяване на тези разходи при условията за форсмажорни 

обстоятелства, са длъжни да представят следните документи: 

3.1. Заявление/доклад до Ректора на Тракийски университет с копие до 

Декана/Директора на основното звено с подробно описание на обстоятелствата, какво 

желае участникът да му бъде компенсирано и на приложените документи. 

3.2. Писмо от приемащата институция за отмяна на събитието и посещението. 

- за разходите за транспорт: 

3.3. Издадени билети за пътуване (самолет, автобус, влак) 

3.4. Протоколи/фактури или други разход-оправдателни документи за направените 

разходи за билетите за пътуване 

3.5. Документ от транспортната фирма за неосъществено пътуване. В този документ 

трябва да бъде посочено – 1. Отказ от пълно компенсиране или 2. Частично 

компенсиране-форма и размер на компенсацията 

- за разходите за нощувка 

3.6. Протоколи/фактури или други разход-оправдателни документи за направени 

разходи за нощувка (резервация и платени нощувки) 

3.7. Документ от мястото за настаняване или фирмата за резервация, в който трябва да 

бъде посочено – 1. Отказ от пълно компенсиране или 2. Частично компенсиране-форма 

и размер на компенсацията 

3.8. Предоставените документи се разглеждат и утвърждават с решение на Ректорски 

съвет. С анекс към договора се оформя крайния грант и сумата за връщане (при 

получен грант) в счетоводството на Ректората на ТрУ или за получаване (в случай на 

компенсиране). 

3.9. Всички протоколи с решения на Ректорски съвет, придружени от предоставените 

документи се изпращат в ЦРЧР, заедно с финалния отчет на проекта, за окончателна 

оценка и признаване на разходите от Националната агенция. 

4. Преподавателите и експертите, които желаят да реализират отново мобилност по 

дестинация с вече т.н. „отменена мобилност“ и с възстановяване на разходи, могат да 

го направят и да посетят приемащата институция при определяне на нов период на 

мобилността, съгласувано с приемащата институция. 

5. Препоръчително е да се планират мониторинг-визити на място от страна на 

факултетните координатори или на отговорните лица на университетско ниво и на 

ниво основно звено. 

III. Финансова подкрепа (грант) 

1. Одобрените за участие в мобилностите студенти, докторанти, преподаватели и 

експерти получават финансова подкрепа (грант) за периода си на мобилност, с която 

да допълнят разходите си за пътни, дневни, квартирни, застраховки и др. Съгласно 

правилата на програма ““Еразъм+””, грантовете, които се отпускат, са фиксирани



 

суми, определени от Европейската комисия и Националната агенция за България 

(ЦРЧР), по групи държави, според стандарта на живот и отдалечеността на страната-

домакин на мобилността. 

IV. Входящи мобилности 

1. Мобилностите на входящи преподаватели и студенти в ТрУ и съответното основно 

звено се подготвят и реализират съгласно изискванията на програма „Еразъм+” и 

съобразено с конкретната обстановка в Р България, мерките на Правителството на Р 

България при извънредни ситуации, както и заповедите на Ректора на ТрУ, свързани с 

тези извънредни обстоятелства. 

2. При настъпили извънредни форсмажорни обстоятелства с входящ преподаватели 

или студент: 

2.1. Незабавно се уведомяват отговорните лица от Тракийски университет и 

партниращата институция. 

2.2. Всички последващи конкретни действия се предприемат след предварително 

съгласуване с отговорните лица от партниращата институция. 
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